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ot

® 73y
01361491**

01361498

2.2 ynanigiaan

¢

® nwlneyszyna

(Language and Thai Culture)

6 wu2Bfin
mwilngiiieunsumuiniomas 3(3-0-6)
(Thai Language for Content Creators)
awilngiiesudaaiuguniy 3(3-0-6)
(Thai Language for Well-Being Promotion)

3 wiq8An
Wannnnssaedlneg 3(3-0-6)
(Evolution of Thai Literature)

6 wuEfn
sufeuititufiugrumaniwilne 3(3-0-6)
(Basic Research Methods in Thai Language)

Uy 3

(Special Problems)

laitlaenia 45 wuaena

THiaaEenSunnnaniv AuIuIuMneAnNAUARA9
L] q

*5e39 el
MR URLTRINTEE
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1) nguAvINTeIMAZAEIANERAT laddoundn 12 minefia

01361316"  nwilvefuUSaanuarmnssddinmnéidessu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Language and Discourse and Critical Discourse)

EI3E1BLT mﬁ:}ﬂmaﬁ’ui’wﬂﬁﬁ'ﬁmam%tﬁaaﬁu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Language and Pragmatics)

01361318% mwilneiunwmansdsnandoiu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Language and Sociolinguistics)

01361319*  awilvefuaunuinsesiidesdy 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Language and Conversation Analysis)

01361320% awilnedu 3(3-0-6)
(Thai Dialects)

01361321*  piivirinantwiludeaulng 3(3-0-6)
(Linguistic Landscape in Thai Society)

01361322%  mwilneiueTsamaniuinugidosiu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Language and Ethnosemantics)

01361323* anwilnglugmurnwmessiadasiu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai as a Foreign Language)

01361324** Fimun1senvsislve 3(3-0-6)
(Evolution of Thai Orthography)

01361332**  nwlveiuinusssulssyiey 3(3-0-6)
(Thai Language and Popular Culture)

01361433%* MW arnTdean st Tas Ty 3(3-0-6)
(Language and Cross-Cultural Communication)

01361434*  pwinefupuvainwansludauing 3(3-0-6)

(Thai Language and Diversity in Thai Society)

*sredvnidall
eIl

22



2) nguivineninedszgna

01361352™

D13p1352"

01361354**

01361355**

01361356**

01361361*

01361362*

01361363**

01361365*

01361366*

01361457

01361467*

3) nzjﬁmmmﬁé’uﬁ'ua‘ﬁ’umm‘lwa

mwlneiiiaaugm

(Thai Language for News Reporting)
mwlneitenudssanduiug

(Thai Language for Public Relations)
mwlveiienudeuansnd

(Thai Language for Non-Fiction Writing)
mwlneiiesideutuieg

(Thai Language for Fiction Writing)
awilneiienuauynisgalul

(Thai Language for Modern Secretarial Work)
mmmﬁammmﬁ%ms

(Speaking for Ceremonial Events)
mawaLiteansnutuiis

(Speaking for Entertainment Industry)
wdnuazfauznsuasAiUssius
(Principles and Art of Poetry)

awlneliegaannisinsvieaiieuazuinig

(Thai Language for Tourism and Hospitality Industry)

M ingiisuRineausy
(Thai Language for Training Purposes)
Awlnefisaulawan

(Thai Language for Advertising)

AN IIUNITNAIALAE NTASIETTALUTUA

(Thai Language for Marketing and Branding)

litfosnin 12 wuaena

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(32-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

v 1 1 o
laldaunin 6 wuaeha

vial msamzdeunduivil 6 wheiausn feaduirnmsiieaiu

01354271**

*sreinUnlml
ednuiudy

AHNVUTLU DAY

(Introduction to Khmer)
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01361271%  pwnusfiduiusiuntwlne 3(3-0-6)
(Khmer in Relation to Tha)

01359271%** mmmﬁﬁa&ﬁu 3(3-0-6)
(Introduction to Pali)

01361272*  awvARdURLSFunwlng 3(3-0-6)
(Pali in Relation to Thai)

01360271* awduangmiossiu 3(3-0-6)
(Introduction to Sanskrit)

01361273*  amnduangevduiusiunieine 3(3-0-6)

(Sanskrit in Relation to Thai)

a = o ar a ' ' ' a
4) 3v19u 9 uendennn1AIvInElng lyiteendn 15 wurenn
Ve e al -l - r.'J o s a 2 (-1 -
Tidnamadouioindu q uendetanmaivinivive lnedeaaduivilu
nauandnledvmds wu ngsdnnysnvssmantwlanismils naaivuyvemans ngulv
) s A s 5l P ) & & an & ~
Faruenans ngulvAnuimans vsermansau q Mieestunvilve sl d8efevamsidousou

Andu q uendsaneaTwinesasldTuAIIAITEUINAMENTTINSUSMTIANGRAS

(3) NIV NHDNLES Litdaendn 6 w2
(4) BT NUsTAUNISIYEN 6 uiqBiA
01361490*  a@uiadny) 6

(Cooperative Education)

3.4 aruduiusiuvangnsduilnaeuluans / aadviduvesaniiu
3.4.1 waedv/nguivy/medvluningns filaseulasans/maivr/vingasdu
wnAIYIanzdIAy
01376221 AFwunnsissanding 3(3-0-6)
3.4.2 wandvy/nguiv/medvluningns Alaseuliinuz/madvmdngnsdu

JEGY

*sredunlalml
*ogdruTulse
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3.5 A195UNYII87UN

e l:: o o at
3.5.1 seAvilusiaivnuamangns

- seAlundngns

01361111**

01361141%**

01361142**

01361143**

R RUEL IV TITEN

dweananiuazdnineiniwiive 3(3-0-6)
(Thai Phonetics and Phonology)
AFATERAE gL AR mMEn s azdnIng
Analysis of Thai language based on the concepts of phonetics and

phonology.

nanuasAausnisils 3(3-0-6)
(Principles and Art of Listening)
wdnuazdunaunsiasuiazUsinvedradussdniaim sl
pehiInsugaasmsitadinng msflaitedagusvads
Principles and process of effective listening to different types
of information. Practice of discretionary listening and critical listening.

Listening for different purposes.

wanuazAaUzn1TNn 3(3-0-6)
(Principles and Art of Speaking)
nanuwazAauzn1Tnm Eﬁgumaumﬁyjm 29AUTENBU WAZUILLANYDY
msya MInsssiilauazaniunisalnisye nsyaluaatuntsaleing
Principles and art of speaking, process, elements, and types of
speaking. Analysis of audiences and speaking situations. Speaking in

different situations.

wanuasAalzn1781u 3(3-0-6)
(Principles and Art of Reading)
wdnuasAavzniseusosuinariounios n1581uIvlaAI
N1981UTATIEY NsEURRINLaEUTSEUAIRIUY nsgansludedany
paulatpgnafiian Ty
Principles and art of prose and verse reading. Reading skills for
searching the main idea, analyzing, interpreting, and evaluating texts.

Critically reading texts on social media.

25



01361144**

01361212*%*

01361213**

**gg A UTuUR

nanwasAauzn1513eu 3(3-0-6)
(Principles and Art of Writing)
'Y a = P = dl

wanuazAauznisifeunwingluguuuunvainuais N lguiNe
93Uty wamaduauints wanarug wuzd Wuda w@iussaunisal
adneasIANaULTEY

Principles and art of writing in Thai across various forms. Writing
for explaining, expressing imagination, sharing opinions, suggesting,

persuading, and narrating experiences. Creation of written works.

andwantwansUszmaluniwiineg 3(3-0-6)
(Influence of Foreign Languages on Thai language)

AINUNAINYANYVBINIET BNTWAVDINTWIUIE ATWIFUANE A
AU ATWUVNS LLasﬂwwﬁaﬂqw'luﬂ'mﬂw& n1sUIALazEIUIURIN
awa1aUssmaunldluntwilng n151U8 sunlasvesniwilne
suflosnandvsnavesniwialssine

Language diversity. Influence of Pali, Sanskrit, Chinese, Khmer,
and English on Thai language. Utilizing foreign borrowed words and
expressions in Thai. Changes of Thai language influenced by foreign

languages.

IngmieALazneFuRUsA1ET g 3(3-0-6)
(Thai Morphology and Syntax)
uuIAaVIeIng Ml ALasneduRuslunwlng MIATIERAT
wazdszlealunwlngmenguinn 9
Concepts of morphology and syntax in Thai language. Analysis

of Thai words and sentences through various linguistic theories.
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01361214%*

01361215**

01361251%*

g ntla vy
“*qednuulg

a550A1EASN Y INY 3(3-0-6)
(Thai Semantics)

WUAAANINDIIDAERTLATTAUTELANNIAINNLIY N1TIATIZY
Aumneaedr Ustlen wavarnuvinglusruudienu anuduiugynig
Auvsneiudsngnisainienisludnsing

Semantic concepts and classification of meanings. Analysis of
meanings of words, sentences, and the cognitive system. Semantic

relationships and linguistic phenomena in Thai society.

FIuIN1TAE N 3(3-0-6)
(Evolution of Thai Language)

Wawnmsvesnielinesudes a1 dunu anuviielazleinsel
5 1 s s = e/ = & ‘:l
mumauaq‘lwmumﬂwuu AFILATITTN1 TR UL aBsN N lngaIn
LONATHALANTAUWATINA N

Thai language evolution of sounds, words, idioms, meanings,
and grammar since the Sukhothai period to the present. Analysis of

Thai language changes based on documents and various sources.

Ao uABUIUAASLELABY 3(3-0-6)
(Thai Language for Content Creators)
AnusiisIRuNTELazdeUsELANdne q n1TileTside f3uans
L4 & =l & 1
DA USENDUVDIADUNUA NAIINNAIIUABUNUAUSELATIAN 9 LAY
NIHARADULNUG
Knowledge of language and different types of media. Analysis

of media, audiences, content elements, and linguistic strategies in

different types of content. Content production.
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01361271**

01361212%

*rgdnla vl
“eednUiuup

aenasigunusiuntwilne 3(3-0-6)
(Khmer in Relation to Thai)
e Eeuneu 01354271 mMuiansilowu
Prerequisite: 01354271 (Introduction to Khmer)

anuduius sevrinslveiuduwyludtusing @ madTeumsudnug
Awnvysiuntelng msasrsiluntwiiuns vandaunaadunieiuuns
SnvaznIleu N158BNIALIEYANUMINEUBIAENNTWILUNT N1TIATIBVAN
dunwirusiunsniveuazienaisives ey

Multifaceted relationship between Thailand and Cambodia.
Comparison of the linguistic features of Khmer and Thai. Word formation
in Khmer. Key principles for identifying Khmer loanwords. Orthographic
features, pronunciation and meanings of Khmer loanwords. Analysis of

Khmer loanwords in Thai and Thai texts in different periods.

AMeunaTduRuSiua1e vy 3(3-0-6)
(Pali in Relation to Thai)
seuiiZeunney 01359271 awunailosu
Prerequisite: 01359271 (Introduction to Pali)
FAYAENIAIBILAZ AU UNUS 2RI 1WIUNE AUNTw tne
nsinTdawunanduius fuawingluwiniesne 4 msUssgnald
AenunaRduusfunwilne
Linguistic features and relationships between Pali and Thai.

Analysis of Pali in relation to Thai in different contexts. Application of

Pali in relation to Thai.
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01361273*

01361316**

01361317**

*sgdgnlinlm
*pdyuiulse

mwnduangaiiduiusiuntulne 3(3-0-6)
(Sanskrit in Relation to Thai)
eiviFounneu 01360271 mwﬁuaﬂqmﬁmﬁu
Prerequisite: 01360271 (Introduction to Sanskrit)
UszdRnuduangaluduidsuazlve dnvausatwiduangaiy
pwlne anauanAsEniswduangafunwtine n1sasuuyas
VA eauagaAnamingesratedudangaluniwiling 3501351019
Fuangeluntwilng dnsnavesntwnduangaluniwilng uasA1n1w
Fuagaluuuneng 9 vesdsnulne
History of Sanskrit in India and Thailand. Linguistic features of
Sanskrit and Thai. Analysis of the differences between Sanskrit and
Thai. Changes in the pronunciation and meaning of Sanskrit words in
Thai. Processes of borrowing Sanskrit words into Thai. Influence of

Sanskrit on Thai. Sanskrit words in different contexts in Thai society.

mwlnefudiaanuazrmnssudeinndidesdu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Language and Discourse and
Critical Discourse)

LnaaUsRankazmnssudanndidediy nmsimseiuiaan
warmnssuddwndiuiurludentulne

Basic concepts of discourse and critical discourse. Analysis of

discourse and critical discourse in Thai media texts.

awrinefufauufiamandidecdy 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Language and Pragmatics)
wrAaneTauUfURMEnT AUVIIEYBINBEAT LIAUT WAZUTUN
MaAsikasinumMsaunuwazn1sUjauiusludanlne
Pragmatic concepts. Meaning of utterances, intention, and
context. Analysis and interpretation of conversations and interactions

in Thai society.
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01361318**

g1361319*

01361320**

*gdvitalv
#3183 91TUUT

aulnefuneAansdanuladiu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Language and Sociolinguistics)
wIRAug U IImART ARy AnduTus T s ine iy
Yadenedany anunainratguaznisulvasntwtneluusunang g
N15LATIENUNUINTDINTWIUUTUNFIAY
Basic Sociolinguistic concepts. Relationship between the Thai
language and social factors. Diversity and variation of Thai language in

different contexts. Analysis of role of language in social contexts.

mwlnefuaunundaszsiidosdu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Language and Conversation Analysis)
LUAAREUNUILAS Iz Bedu N1961809ALEEITBLANTAUNUN
nsiaszilassasnaasnalnnisaunuilunisfaduius anwilngais
WNAAAUNUNIATIZY
Basic conversation analysis concepts. Transcription — of

conversational data. Analysis of conversational structures and mechanisms

in Thai language conversations according to conversation analysis concepts.

aeinedu 3(3-0-6)
(Thai Dialects)

ALUANATTEMI IR UA AL MSuUInguATIAsEALY
AILANA 141893 UUE B LA AN sEnd s wlnefiudng q aauiu
foyauaziinTizideyaninauy

Differences between language and dialects. Classification of

the Tai languages. Differences of sound systems and vocabulary in

various Thai dialects. Collection and analysis of field data.
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01361321*

01361322*

01361323%**

*redynln
#agigiuly

pivieminnenenludeaulne 3(3-0-6)
(Linguistic Landscape in Thai Society)

WM Angdieinianivn mstisisideyaqiiviminig
awiludanulne nsidenniwn mstunten nsadunte wihiiveanie
Sviwanazunumvaan wilneiuawuud saudannnududenuny
AN IAIUTITH

Approaches to studying the linguistic landscape. Analysis of the
linguistic landscape in Thai society, language choice, code-mixing,
code-switching and language functions. Influence and roles of Thai and

international languages. Dynamics of multilingual and multicultural

societies.

awlnefuessamandvinugidoady 3(3-0-6)

(Introduction to Thai Language and Ethnosemantics)
LWLNAAVNIBITOAARSIIRILG uarn1TATwiALdNTuETEIng

nwnuanuAn arudewas Tamssamasungulangumils
Ethnosemantic concepts. Analysis of the relationship between

language, beliefs, and culture in a particular ethnic group.

mwingluguzatwianadszmaidasdu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai as a Foreign Language)
wnAantwilnelugiusnrviaeusang nMsUseyne LuIAANIg
¢ d gu a vy a i
nwenansiiteldasunsnwingbigniFeunwinglugiusniwaissne
Concept of Thai as a foreign language. Application of linguistic

concepts to explain Thai to leamers of Thai as a foreign language.
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01361324%**

01361331**

01361332**

01361345%*

=geiguTulye

FTUIN1T9N VIS MY 3(3-0-6)
(Evolution of Thai Orthography)

Ussifuaruuuudnusuasdnuiisuesdnwsnie q 1TmuIn1sves
Snusuardnusisineieasy wiyvus 25Ignd @alav LASeavang Faus
atfogleis oyown ouyd warinulndund

History and forms of scripts and orthographic systems.
Evolution of Thai scripts and orthography: vowels, consonants, tones,
numerals, and symbols since the Sukhothai, Ayutthaya, Thonburi, and

Rattanakosin periods.

nMunuAImussIulneg 3(3-0-6)
(Language and Thai Culture)
ArwdiudssminanwnAuTausssuludinalve mslezideya
mwilnefinedesiudmuuasSaussslaglduunfnnentvmans
Relationship between language and culture in Thai society.
Analysis of Thai language data related to sociocultural contexts using

linguistic concepts.

M lngnuiaussinyssyniey 3(3-0-6)
(Thai Language and Popular Culture)
mmﬁkﬁ'mﬁ’ui’wmﬁuﬂimﬁau M IATIENIRUSTINU T8 Tl
runwludeyavdaadislml
Knowledge of popular culture. Analysis of popular culture

through linguistic analysis in postmodern media.

Winwensdea1sideinnnis 3(3-0-6)
(Academic Communicative Skills)

inwennsile wo 8 wasleulunudvivinsmianiwineuas
AansauiiItos

Listening, speaking, reading, and writing skills on Thai academic

works and other relevant fields.
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01361352**

01361353*

01361354**

*sreiuntialwal
*ggdudiule

e lngiiaaudng 3(3-0-6)
(Thai Language for News Reporting)
v oo ) ' a =
AU BITUNTT91897UY 17 ATIBIUTIU 238551 UASN NI

i
Lo |

= 2 o o 2 |
\Rerdeaiudownavu Taswass guwuy uasmisldnuiveiioseaudriluga
o wa
GREON)

Knowledge of news reporting, ethics, professional conduct, and
laws relevant to the media. Structure, format, and effective use of Thai

language in news reporting in the digital media era.

aelngiasuuszendunus 3(3-0-6)
(Thai Language for Public Relations)

mm;%;l,ﬁ‘mﬁ’ummlmmaxmuﬂamﬂﬁmﬁué ANTIATITRLUIAR
ngudmungueinsuszynduiug esidsznauvestennuuszyduiug
naignsldniwilnelud euszerdusus nsldniwlneondasiu
U35%15&31&’145‘LLazﬂ’]‘iﬁ'am'ﬂum’Jﬁﬂqm

Knowledge about Thai language and public relations. Analysis
of concepts, target audiences for public relations, elements of public
relations messages, and Thai language strategies employed in public
relations media. Thai language usage to produce public relations

content and communication during crises.

melneinuileuasad 3(3-0-6)
(Thai Language for Non-Fiction Writing)
wanuazAalznaidouaisad nsldniwlned ondnsudey
a5Af
Principles and art of non-fiction writing. Thai language usage for

creating non-fiction writing.
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01361355%*

01361356**

01361361*

*sgiunUnlnl
g Uiula

menlneionudsutuiiead 3(3-0-6)
(Thai Language for Fiction Writing)

wdnuazfavznsifoutudiend nsldnwilneiendasanuidou
YuLieAm

Principles and art of fiction writing. Thai language usage for

creating fiction writing.

e lneiionuavynsealug 3(3-0-6)
(Thai Language for Modern Secretarial Work)

memmwﬁ']ﬁwauammmﬁ m‘ia'mﬁluﬁwuam‘iwwsﬁm
La‘ummiﬁw%ﬁjﬂﬂiﬁﬂﬂﬂuqﬁ‘lwﬂ MwinglunuaeIynis Yyadnanues
AUIYNTT 3nTnenntsvnausiudugu weundinduifionuianiynis
dwdunsvhaugaiv

Roles and responsibilities of secretaries. Basic etiquette and
professional ethics for modern secretarial work. Use of Thai language
in secretarial work. Personality traits of secretaries. Psychology of
working with others. Applications relevant to secretarial work in the

modern workplace.

mswaLieanuRsns 3(3-0-6)
(Speaking for Ceremonial Events)

mslivinwenisyaluauisnig msliaseinsyeluaniunsald
WaINMATE WAZN1THNNALUUNURBNNS

Using speaking skills in ceremonial and formal events. Analysis
of speech in different situations. Practice of speaking for ceremonial

and formal events.
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01361362*

01361363**

01361364*

*sed il
#edyiudse

m'iwumﬁamﬂmuﬁ’mﬁa 3(3-0-6)
(Speaking for Entertainment Industry)

[

nawari pnudiia Asnsmanislsiad swdud {insens

@ & G

e faadedlavnnuasUsznduius Fwindidesuwavaniivausseny
Speaking for entertainment industry. Television hosts, Event
hosts, Music program hosts, Voice-over artists for advertisements and

public relations, and Narrators.

nanuwazAavzn1sudeAIUTzRLS 3(3-0-6)
(Principles and Art of Poetry)
wdnuariEnnsuasAUsEug nadtmansiadadiieadieasse
mUsudineg wasnsduassarussiusineluuiundanulng sauade
Principles and methods of poetic writing. Literary techniques in
composing Thai poetry. Creative perpetuation of Thai poetry in

contemporary Thai society

nrwlneiiisnududiugunnaz 3(3-0-6)
(Thai Language for Well-Being Promotion)

wnAsugudeesguny AnudifgreInisailasdaesy
gunne nsl¥nenined eansussiduinaiuguanyludenulng nsld
awlnendnnasuiiioduaiugune

Fundamental concepts of well-being. Significance of fostering
and promoting well-being. Thai language usage in communicating well-
being-related issues in Thai society. Thai language usage for creating of

works that promote well-being.
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01361365*

01361366*

*sgdgntlalui
gyl

A INENBEAEIMNTTUNTIIBLNB AT UINNS 3(3-0-6)
(Thai Language for Tourism and Hospitality Industry)
WUIRANIIV BAAEINATUS NI DAINEIEU AUAIAYURIIIU

& o | H v ' o a
U3nsiemsviesiien msldawilvelugnaivnssunisviesiisilazuinig

) '
a e i =

dordauarludoaiimoiienisvieaiisanazuinig msldarwlneiu
nsiauedeyarieaiiodlugusdianmad nMTnsEudansriaaiinaite
AuEsty

Concepts of sustainable tourism and hospitality. Significance of
hospitality in the tourism industry. Thai language usage in the tourism
and hospitality industry. Digital and social media for tourism and
hospitality. Thai language usage in presenting tourism information as

a tour guide. Planning sustainable tourism management.

nwn‘lmmﬁamuﬂnaum 3(3-0-6)
(Thai Language for Training Purposes)

N1IANNITNA nsldddes waznisldetauntvn mathiaueiiie
Aneusuatudussdnsam nsaukulazoanluUnangAsnausy
msdavilenansuasdeiieatasiunisiineusy

Practice of speaking skills, vocal tone, and nonverbal
communication. Effective presentation techniques for training sessions.
Planning and designing training programs. Preparation of training-

related documents and media.
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1361435

01361434*

01361457*

*swirnlalv
M RER ATV

AwLarnTaea1stu sy 3(3-0-6)
(Language and Cross-Cultural Communication)
AuduRugsEwInsn e un1sd eanstuiausssy Yadenis
Sausssufunsaanuanuvane msldawifunisdeasinumusssy
Relationship between language and cross-cultural communication.
Cultural factors and meaning interpretation. Language usage in cross-

cultural communication.

aenlneiuanurainuaisludnuing 3(3-0-6)
(Thai Language and Diversity in Thai Society)

LLU’Jﬁﬂﬁvug’mLﬁ'ﬂ’lﬁJ‘Uﬂ’l‘l&}’iLLaﬁﬁJdﬂu ANWIA UATIUNAINUAEY
mMsiAsEiUsTiunInaInatenedenn Sndnval WM TIATUG
AMTUNSRRAUNId AL AU MahlEueUssRunInwiy
ANUVAINUAENE IR

Fundamental concepts related to language and society. Language
and diversity. Analysis of issues concerning social diversity, identity, gender,

ethnicity, language in relation to social judgment and power. Presentation

of topics on language and social diversity.

A lneie ulaean 3(3-0-6)

(Thai Language for Advertising)

'3
a

A gafua wlnedmdvaulawaun wasnguuiedvdnd
nsheseiuuifAn naudmanevesnislavan ssAliznauvesdonnu
Tarsan uaznassnisldnrwilvelulawanaudesis q nslénwilnedio
a¥eolauan

Knowledge of Thai language for advertising, and copyright law.
Analysis of concept, target audiences of advertising, elements of
advertising messages, and Thai language strategies employed in
advertising in different media. Thai language usage for creating

advertising content.
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01361467

01361490

01361491**

*s1e3lalvl
“eiriul

M lngliiaaunITnannLasnITaseEsIALUTUs 3(3-0-6)
(Thai Language for Marketing and Branding)

A9ld nwnlnelunisaanauaznisadiausus nsdeanseiude
F5va nisdiesigdingdAnssuduiland doon1sadreassnuusun
FauujiRmanduazmnssuidnaninisnain nsldnrwilneiiie
a¥rsassAnBnAnruasuususegedii

Thai language usage in marketing and branding. Communication
through digital media. Analysis of consumer behavior towards branding.

Pragmatics and discourse that affect marketing. Thai language usage for

creating sustainable products and brands.

avnaAnen 6
(Cooperative Education)
JediSeusnney 01361498 Jaywiiie
Prerequisite: 01361498 (Special Problems)
ﬂ’1i‘lJﬁﬁﬁﬂ7u'l,uﬁﬂwm::wﬂnmu‘ﬁ"sﬂ‘iﬂﬁ\’mimw’luﬁiﬁ%’uuaumu’lEJ
MABAAUAITINYINTIENULAENITULE LS
Undertaking temporary employment as part of an assigned
project. Preparation of reports and presentations.
szi0euiTideugumenIwlng 3(3-0-6)
(Basic Research Methods in Thai Language)
nanuazszidauididonnniwlne 9585590UaEITUIUTI
MM3398 NsAiiunmside wanuasiauelaTinTITeiTewRaTwIve
Principles and research methods in Thai language. Research
implementation and ethics. Production and presentation of pilot

research projects in Thai language.
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01361498

01354271%*

01359271 %**

*oenUTuly

Uiy 3
(Special Problems)
e EEueu 01361491 sideuisitiugiumenwilne
Prerequisite: 01361491 (Basic Research Method in Thai Language)
nsAnwIRuATITEnan e ssRuUTRIne NSlEEUEEILAE
nsaueenuiTenanwing
Thai research study in undergraduate level, writing and oral

presentation of Thai language research.

mMuusdedu 3(3-0-6)
(Introduction to Khmer)
Snwneialurein1wiluns seuuldes 9nUsI8ANwILINT was
Tnssatralsslennwnians nsfindusuias@sunwiausdesdu
General features of Khmer, sound systems, orthography, and
sentence structures of Khmer. Practice of basic reading and writing

skills in Khmer.

Aoy 3(3-0-6)
(Introduction to Pali)

wanATIUALD aedu Ay fsau aul uw Swesdwi evena
Ann dund Wazavise

Fundamental principles of Pali language. Common nouns
(Samannabhidhana), phonological process (Sandhi), nouns, indeclinable
words (Appayayasab), verbs (Akhyata), categories or classes of words
(Kitika), compound words (Samasa), and derivational word formation

(Taddhita).
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01360271%* awndudngaibesdu 3(3-0-6)

(Introduction to Sanskrit)
Snwausilureaniwduangn suuides $nvsas viavesd uas
Tassairslseloanunduangn nmssuasieulszleanwiduannm
General features of Sanskrit. Sound systems, orthography, part
of speech, and sentence structures of Sanskrit. Reading and writing

sentences in Sanskrit.

- s1831USN19/51e3v lunnadnwnaly

01361101

01361102

01361103

“*einUiulge

nsldnenlnedosdu 3(3-0-6)
(Introductory Thai Usage)

msldamningluinegnisile nseiu mamakazn1slsudmivau
MY TUBLNUTINT

Thai Language usage for listening, reading, speaking, and writing

skills for academic and business work.

na@gun1emegauf i 3(3-0-6)
(Thai Practical Writing)

wanMadeunulssinnae 9 laun mamsudiaiy geavii ganny
589 MIAEETIUNT MNETIND LagTIenUNNTUTEYY

Principles of writing: answering the question, indentation, predision,

essay, officials letter, business letter and meeting minutes.

nsanumMu e siansal - 3(3-0-6)
(Thai Critical Reading)

s o

wanniseruiulaanudAy wannisiasal nssulanudiAy
wazANTeTULiaianTal
Principles of skimming reading, principles of criticism, practice

of skimming reading and critical reading.
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01361104*

01361201%**

(1361202%*

*srgdynla il
“*q1iiulse

nsdoansnelngiatiauestnaaieassa 3(3-0-6)
(Communicative Thai Language for Creative Presentation)

winnsldnwilnewaresduseneurenisdoats dnuuzvesdns
naddnantwniensuataueiy Mmnssulud efinainuatgiunsly
ERRFAVTRI! msatassddovuasmsdenlddeieriauain

Principles of Thai language usage and components of
communication. Characteristics of various types of messages. Linguistic
strategies for presentation. Discourse in different types of media and critical

thinking. Content creation and media selection for presentation.

anwuzn1¥ing 3(3-0-6)
(Characteristics of Thai language)

SnuazvsInEingdudss A1 Msas e 18 Ysslen wastadung
naldnwinelutlagdu

Characteristics of Thai language: sound, vocabulary, word
formation, phrases, and sentences. Observation on current Thai language

usage.

Waun1shuuseulne 3(3-0-6)

(Development of Thai Textbooks)

|
s =l

WAILIN1528IN15ANwA e Usnansduuuisaulnendy wuulseu
awlved dduaazga wuuiisuntwlnedmivrnaaussin
n5iAsgiauan1sveaLuuId sunwtlneasuidon uunfn uay
fuszius

Development of Thai education. Key figures in Thai textbook
authorship. Significant Thai language textbooks from different historical

periods. Thai textbooks for foreign learners. Analysis of the evolution

of Thai textbooks in terms of content, concepts, and authors.
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3.5.2 swAgnidusiaiviuenvdngas
01376221  A1AUINITITIUARALNEY 3(3-0-6)
(Evolution of Thai Literature)
Usgdirsuniinedaudaiogluie ogsen suu? wasSaulnduns
AT I ngULuY \ovuazuunia
History of Thai literature from the Sukothai period through the
Ayutthaya, Thonburi, and Rattanakosin periods, focusing on the

evolution of form, content, and concept.
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History of Sanskrit in India and Thailand. Linguistic features of Sanskrit and Thai. Analysis of the
differences between Sanskrit and Thai. Changes in the pronunciation and meaning of Sanskrit words in Thai.
Processes of borrowing Sanskrit words into Thai. Influence of Sanskrit on Thai. Sanskrit words in different contexts
in Thai society.
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Basic conversation analysis concepts. Transcription of conversational data. Analysis of conversational

structures and mechanisms in Thai language conversations according to conversation analysis concepts.
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Approaches to studying the linguistic landscape. Analysis of the linguistic landscape in Thai society,
language choice, code-mixing, code-switching and language functions. Influence and roles of Thai and

international languages. Dynamics of multilingual and multicultural societies.

8. M TdEsau
swazduanuiusingluiduvdngnite 5.1.3

9. MINUARINAFNINISITBUSIINVANGATE 18U
al al i Yy o
seazideanuiunghudundingnste 3.6



wuutauavattasiedun g

2940, 1-1

sEAUUSINg
MASYINTEIINE ALISNYUEAEAT

rurumbeiia (u.usses-u UGN s Aneimunuley)
3(3-0-6)

1. sfadn 01361322
a4 a [Y) a w Y  w
Foivrn1wing mwlveiuassnmaniganugiiawiu
d a o \ i 4
BB IUIN1WIBING B Introduction to Thai Language and Ethnosemantics

a = a f a o -1
2. swivivediaegluminivisrdudiyyins Al

(v") wnsdviamslundngasiaumansiiuio aedenining

() AvuanzdsAu
") Syawisden

() wnedvudeniad

() AU TEUMTUNBNENT.oerre e
JefimeaFeuLnou laid]
Jyriiaaseuniouiu aid]

o o | o
TR TeIvn Juil 25 §urnAN W.A.2568
nguszasAlunaasein

6.1 AUEARYRLTIETU

I3

U

ANUVTUY e eeesenes e eeesmnesan

assamanfnAnugiiuseinisenndsaiuiumianisiulsmdngasdadmansiugia awin

3
=

d 2/, E 2R =4 1 1 i 2 ar = =l E i al L3 13
mwlng w2569 AfTidwlddwdangueing q desnslidudniauiiviviumans hlanwilugiuy

Usingnisainisdenuuas Taissy mumanﬁ';lmwwmumulﬂmul,aawma@mﬂwmsﬂmmnwvmiﬂﬂ
nmmmmammwuﬁssuLLavamwsalumwmimqmmumwﬂwamumamau’tm seAniiFaEmNd
1Uﬂ’l'§L‘L]ﬂIﬁmﬂﬂuI‘MNLiUuL‘Zﬂlﬂﬂ’JmaNWUﬁﬁuﬁmNﬂ’]‘t}’] ANA LLau’mJuﬁﬁmmnamﬂmwuﬁ"lu
Fannllng Feay maauasmammu”mum'ﬁaLﬁmvmmwﬂummmﬂwmmmﬂuwmu auwuwumumm

1 iﬂﬂ‘l':}’m']‘d’]lw g BNaﬂ‘NLLﬁSﬂMﬂMU

naawsnNsleusvamangas (PLOs)

a o | a e
4, LLamawqmﬂ'ﬁumﬁmmunqummiwmmﬂmﬁwmaﬁu Lay
FURAYRUABNANTITYINILSINAY

PLO2 UfUAnun1unanAmsITy 2585570 WA
anufuiavauredinuiioniseysmiusg e
WazLANDN1A

2. Winaluladfdviauas Uy uszivglunisduaunaziniaus
a o 14 « -oes A o
mATesuessamanivAvuglulssiuiivun

PLO3 dfmalulad Adsianast yaUssf gLl a9
Anuiaziiauueg wldNsua0

3. adbUNBLLIAIMNETsoMansTATLElAgnAawmumdnIYInTg

4. Jinszitaztiiauetayaniwingad NgnAeInTuLLIANN I
assamaniudiugingldnsddnum

PLO4 @$19d55ANasIun 11w nedida e uas
wnzauiuudunmedsauuas Tuss Ty




7. AN95UNT183%91 (Course Description)
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Ethnosemantic concepts. Analysis of the relationship between language, beliefs, and culture in a
particular ethnic group.
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7.  A195uU1ws187%1 (Course Description)
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Knowledge about Thai language and public relations. Analysis of concepts, target audiences for public

relations, elements of public relations messages, and Thai language strategies employed in public relations

media. Thai language usage to produce public relations content and communication during crises.
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7.  A195u1ET18391 (Course Description)
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Using speaking skills in ceremonial and formal events. Analysis of speech in different situations.

Practice of speaking for ceremonial and formal events.

8. 91338 Fau
< i Y w
swaviduanuiusnglulduvangnsde 5.1.3

9. MTNUAAINAANSNTSIETUIINMANgRTE T8
swazBuamuiusngluiduvangnste 3.6



.40, 1-1

wuUtauavalnseI vy
F2AUUTYIA3
na3enIwing ﬂmz&l‘t{lﬂ&lﬂ’lﬂﬂ‘f

Fnumbeiin (. uTsene-gu.UfuRN -1l Anvideauies)

1. sWeEiv 01361362 3(3-0-6)
Fadvnwnlne mayaLiteateutuiia
d a W
PYBIY1N1E1DING Y Speaking for Entertainment Industry

2. mwinivalaeglumnaivnsziutiygyins ail
) wnainangundngasfaumanstude ainnwlng
() Grnawzledu
V) Fynanuden

() wnhedridends

QD I A VT T VY 10T 2 O L T —
_= &!} = 1] =
3. Fyifsussuninay laid
a o o a o o 1
4. AY1AauIYUNIauAU il
at Aﬂ) o = s i al
5. dudidnisedun Ui 25 §uPu W.A.2568
6.  Amguszasdlun1aiasedv

6.1 AUAIAYVDI3183Y

m‘i‘qmLﬁammmﬁmﬁuﬂuﬁ'nwﬁwﬁzﬁamj"w‘lﬁu;:ﬁUuﬁmﬁaleﬂlﬁamasﬁﬂmmﬂum%’@aﬁa‘lu
msdrevanetsunifieainsassananulugaamnsaduisedisdeanin muiddidsuasdmaiioadns
AU UTumef Suitdlsadnetiusyansam Snmiadianunsahanmiluuiulilumsuszneuenivld
vennilfaenndesiuanudesnisvasiidlddndedsomslifineinilddniuineenisyaluansay
sa 9 Winensenndu

1]
L]

6.2 HAANSTL

RGNS naawsSn5sBUVaInEngas (PLOS)

1. yaldgndasmumdnnisyei svutuiisluusday | PLOL earsniwilnadievinueils ya 81u uasilguetig

L]

UJgzLnv

ANABINIUNANTYINTS

2. UfjUAnulagiarswauAaiuvess dunaziiaiiy
FUHAYBUABIIUNGNT Y

PLOZ URURRUAMNENANETIH 9385551 wazAmuivilnuay
RadinuiionisotsaniuatiLfislLaziaianA

£

3, IwAluladd Iviauast yayussRvgurelunmmiiaue
UMY als

2/ aa o = Ad 2
PLO3 T maluladifdvauasdygiusesAvginanaisnaiiug
waziauoiuegeiiansuyIn

4. asassAnuyeluenuduiled

PLO4 a$9assAnasIunInwlnenilnuauagivunvauiu

USUNMNEIRLLaY IRIUGT T




7. A95uws83u1 (Course Description)
nswaLilautulis #nssemsingiimd mnudoud §anseniamas faadedlavanuazysyaduius

avndideanazandosssey
Speaking for entertainment industry. Television hosts, Event hosts, Music program hosts, Voice-over

artists for advertisements and public relations, and Narrators.
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7.  A1eduies1edvn (Course Description)
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Fundamental concepts of well-being. Significance of fostering and promoting well-being. Thai language
usage in communicating well-being-related issues in Thai society. Thai language usage for creating of works that
promote well-being.
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Concepts of sustainable tourism and hospitality. Significance of hospitality in the tourism industry.
Thai language usage in the tourism and hospitality industry. Digital and social media for tourism and hospitality.
Thai language usage in presenting tourism information as a tour guide. Planning sustainable tourism

management.
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Practice of speaking skills, vocal tone, and nonverbal communication. Effective presentation techniques
for training sessions. Planning and designing training programs. Preparation of training-related documents and

media.
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Fundamental concepts related to language and society. Language and diversity. Analysis of issues
concerning social diversity, identity, gender, ethnicity, language in relation to social judgment and power.

Presentation of topics on language and social diversity.
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7. A195U18T187391 (Course Description)
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Knowledge of Thai language for advertising, and copyright law. Analysis of concept, target audiences
of advertising, elements of advertising messages, and Thai language strategies employed in advertising in

different media. Thai language usage for creating advertising content.
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Thai language usage in marketing and branding. Communication through digital media. Analysis of
consumer behavior towards branding. Pragmatics and discourse that affect marketing. Thai language usage for
creating sustainable products and brands.
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Undertaking temporary employment as part of an assigned project. Preparation of reports and

presentations.
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The sound systems of Khmer; comparison of Khmer
and Thai language sound systems; reading and writing the
Khmer scripts; Knmer grammar; basic listening, speaking,
reading and writing skills; 400 words used in everyday life.
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orthography, and sentence structures of Khmer. Practice

of basic reading and writing skills in Khmer.
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Principles of reading and writing Pali with 500 vocabularies
emphasizing those to Pali loanwerds in Thai language. Basic
grammar. Translation of simple sentences. Thai Literary texts.
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Fundamental principles of Pali language. Common nouns
{Samannabhidhana), phonological process (Sandhi), nouns,
indeclinable words (Appayayasab), verbs (Akhyata), categories
or dlasses of words (Kitika), compound words (Samasa), and
derivational word formation (Taddhita).
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Sanskrit grammar, vocabularies and noun especially
general nouns, adjective, pronoun, numerals word, and
indeclinable, verb with 1, 4, 6, 10 roots, suffix and LAT,
LANG, LOT and LING verbs, vowel connection and short
sentence translation or short stories related to grammar.
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General features of Sanskrit.  Sound systems,
orthography, part of speech, and sentence structures of

Sanskrit. Reading and writing sentences in Sanskrit.
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Analysis of sounds and sound systems in Thai through
linguistic approaches.

Analysis of Thai language based on the concepts of
phonetics and phonolosy.
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Principles and process of effective listening,
development of efficient listening, practice of listening
strategies for specific purposes, critical listening and
summarizing.
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Principles and process of effective listening to
different types of information. Practice of discretionary
listening and critical listening. Listening for different

purposes.
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Principles and process of speaking, elements of
speaking, types of speaking, audience analysis, speaking
strategies and public speaking.
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Principles and art of speaking, process, elements,
and types of speaking. Analysis of audiences and
speaking situations. Speaking in different situations.
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Principles and strategies of prose and verse
readings, skimming reading. Analysis, interpretation, and
text valuation.
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Principles and art of prose and verse reading, Reading
skills for searching the main idea, analyzing, interpreting,
and evaluating texts. Critically reading texts on social

media..
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Components of writing. Essay writing for specific
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Principles and art of writing in Thai across various forms.

purposes. Writing for explaining, expressing imagination,  sharing
opinions, suggesting, persuading, and narrating experiences.
Creation of written works.
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Characteristics of Thai language: sound, vocabulary, word
formation, phrases, and sentences. Observation on current

Thai language usage.
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Introduction to Thai textbook ;relations between Thai
Textbook and society; evolution of Thai Textbooks in
terms of history, content, concept and usage.
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Development of Thai education. Key figures in Thai
textbook authorship. Significant Thai language textbooks
from different historical periods. Thai textbocks for foreign
\eamers. Analysis of the evolution of Thai textbooks in terms

of content, concepts, and authors.
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Language diversity. The relationship between Thai
and foreign languages. Foreign languages in Thai,
borrowed words in Thai, group of borrowed words in
Thai. Changes in Thai phonology, syntax and semantics

influenced by foreign languages
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Language diversity. Influence of Pali, Sanskrit, Chinese,
Knmer, and English on Thai language. Utilizing foreign
borrowed words and expressions in Thai. Changes of Thai
language influenced by foreign languages.
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Word and sentence of Thai language in traditional

way and current studies.
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Concepts of morphology and syntax in Thai
language. Analysis of Thai words and sentences through

various linguistic theories.
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introduction to Thai Semantics, meaning at different
levels of linguistic forms: word, sentence, and discourse.
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Semantic concepts and classification of meanings.
Analysis of meanings of words, sentences, and the
cognitive system. Semantic relationships and linguistic
phenomena in Thai society.
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Thai language evolution of sound, vocabulary, idiom,
meaning, and grammar since periods of Sukhothai,
Ayuthaya, Thonburi, Rattanakosin until present.
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Thai language evolution of sounds, words, idiems,
meanings, and erammar since the Sukhothai period to
the present, Analysis of Thai language changes based on

documents and various sources.
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A study of broadcasting media, elements, linguistic
strategies and application Thai language knowledge of
different types of broadcasting media.
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Knowledge of language and different types of media.
Analysis of medi, audiences, content elements, and
linguistic strategies in different types of content. Content

production.
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Words, sounds and meanings of original Khmer;
changes of words, sounds and meanings of Khmer in the
Thai Laneuage; Khmer word formation for use in different

contexts of Thai society.
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Multifaceted
Carnbodia. Comparison of the linguistic features of Khmer
and Thai.
identifying
pronunciation and meanings of Khmer loanwords. Analysis
of Khmer loanwords in Thai and Thai texts in different
periods.

relationship  between Thalland  and

Word formation in Khmer. Key principles for

Khmer loanwords.  Orthographic  features,
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Basic Concepts of discourse. Cohesion, discourse
analysis, and critical discourse analysis.

nslessiiaanuasmassudvinnseudunlude
mwlay

Basic concepts of discourse and dritical discourse.
Analysis of discourse and critical discourse in Thai media
texts.
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Basic concept of pragmatics, Analysis and Interpretation of
Thai utterances, Politeness and impoliteness. Conversation
analysis and interaction in Thai society and culture.
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Pragmatic concepts. Meaning of utterances, intention,
and context. Analysis and interpretation of conversations and
interactions in Thai sodiety.
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Relationship between language and different factors in
society, diversity, variation and changes.
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Basic Sociolinguistic concepts. Relationship between the
Thai language and social factors. Diversity and variation of
Thai language in different contexts. Analysis of role of

language in social contexts.
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Difference between language and dialects, history of and
methodology of studying Thai dialects, difference between
Thai dialects in sound, phonology and meaning of word. Field
trips required.
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Differences between language and dialects. Classification
of the Tai languages. Differences of sound systems and
vocabulary in various Thai dialects. Collection and analysis of
field data.
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Introduction to teaching Thai as a foreign language.
Lineuistic and applied Linguistic theories for management of
teaching and learning Thai as a foreign language.
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Concept of Thai as a foreign language. Application of
linguistic concepts to explain Thai to leamers of Thai as a

foreign language.
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History and evolution of different alphabets which
influence the creation of Thai alphabets both in
vowel,consonant,tone and symbols using as letter forms
and mixing word arrangement including comparison of
manuscripts according to Thai orthography. A study of
Thai language in the period of Sukhothai, Ayuthaya,
Thonburi and Rattanakosin.
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History and forms of scripts and orthographic
systems. Evolution of Thai scripts and orthography:
vowels, consonants, tones, numerals, and symbols
Sukhothai, Thonburi,
Rattanakosin periods.
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Knowledge of Thai language and culture, Analysis of
language related to culture in Thai society through
linguistic approaches.
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Relationship between language and culture in Thai
society. Analysis of Thai language data related to
sociocultural contexts using linguistic concepts.
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Knowledge of popular culture, Analysis of construction.
repetition and reproduction of identity. Values. Ideology
Representation through Thai language use in contemporary
social context.
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Knowledge of popular culture. Analysis of popular
culture through linguistic analysis in pastmodern media.
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Listening and analytical reading of academic
writing. Oral presentation and academic writing.
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Thai academic works and other relevant fields.
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Knowledge of print media. Elements. Linguistic strategies.
Application of knowledge of Thai language and Thai usage in
different types of print media.
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Knowledse of news reporting, ethics, professional
conduct, and laws relevant to the media. Structure, format,
and effective use of Thai language in news reporting in the
digital media era.
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Principles and methods of different types of
non-fiction writing, elements of non-fiction writing and

Thai laneuage application for non-fiction writing.

NuduanIam

Principles and art of non-fiction writing. Thai language

usage for creating non-fiction writing.
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A study of fiction, analysis of elements and language

strategies in fiction, interpretation, evaluation, and language

application for fiction writing.

Nulgutiufieg

Principles and art of fiction writing, Thai language usage

for creating fiction writing,
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Development of Thai language usage skills in receiving and
sending messages for secretarial work in govemment and

private organizations.

assrussasarynsdmiumavhang Ay awilneluay
WBIIYNIT UARNAMYBNAYIYNTT FRinennisinausuiy
Hdu waundiadudionuauynsdmiumainnug Al
Roles and responsibilities of secretaries. Basic etiquette
and professional ethics for modern secretarial work. Use of
Thai language in secretarial work. Personality traits of
secretaries. Psychology of working with others. Applications

relevant to secretarial work in the modem workplace.
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Principles and methods of poetic writings. Principles
and poetic reading methods both in general and
rhythmic ways.
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Principles and methods of poetic writing. Literary
techniques in composing Thai poetry. Creative
perpetuation of Thai poetry in contemporary Thai

society.
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FWAIY 01361142%*

a4 a o o

Fovmelng wanuazAaUzn1Tne

a a as . .
PIUVNN1EIDING Principles and Art of Speaking

1A1lA595183%1 (Course Outline)
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FWATU 01361143**

FoAgnrulne wanuazAauzn1sou
Fodwmnudengu Principles and Art of Reading
1ilases1edan (Course Outline)

1. AUMNIEVBINITEU LazUELAVIYBINITENY
NENNITOIU WATDIAYIZNIUTDINITEIU
aruiiisnfunilsde uavesdusenauamilide
AssnuTulIANULAE NN TEUIATIER
N38TUAAIIA NIFVLIYAITH WazN1SATUAIIY
adidesunariinissunudeuiesuds

nanuazISnIseuATARLAZY1Y

e = 8 W B P

@ a o4 @ a
wanuarisniseuEesdulazuatieny
mnuiilesfunaziBnssruanudssianiognsesaameng

U o EJ | as
10. mseuRMTanmiweuwsludedmuselat

EREY

EV G R 01361144%*
d a ™ a =
Fadwnrunlne wanuazAavznisilou
d a o . . G5
YBIYIN1WRING Y Principles and Art of Writing
LATlAs99187391 (Course Outline)
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SYEIYN 01361212%* 3(3-0-6)

Fodvnrwilne dnSnan1waralsenaluniwineg

%a%"lﬂ’l‘lﬂ'lé’anqw Influence of Foreign Languages on Thai language

1A1lAs95187391 (Course Outline) FruaudaTusussens
1. ANUMAINUAIEUDINTE 3

2. dvBnarasnundnarnwduangelunwilve
2.1 A1 dnnunwutakasneduangalunwing 6
2.2 FEnshduardunmvndnesnnduangmntilunwlne 3
3. dvdwavasniwiulunwive
3.1 /1 duunwiulunining 6
==l o o o al
3.2 Bahmuasduumuduandlunwlne 3

4. ByEwarasn wausiunwlng

4.1 A1 duuneadsiunwine 6
4.2 FnsthAuazduiumuinsanigluniwning 3
5. dvdnaresnwsanguluniwing
5.1 A1 dunmwdaingulunwilve 6
5.2 mahAuazduiunwdinguanigiuntning 3
6. mawasuwawesnwivesuilownanawiasswme 6
574 45
SWaIY 01361213%* 3(3-0-6)
Fodvnwlng Fyemhemuazneduiusaulve
Fodurnundingu Thai Morphology and Syntax
1inlAses183%7 (Course Outline) Sunudaliausseny
1. m’miﬁaluLﬁ"Enﬁ’u%mmh&Jﬁ"n,l.ammuﬁuﬁuﬁ' 3
2. msfnwnwlnamunssenguilaalans
3. anwnzAvInIEEgUinAadds 3
4. MneduiusramssegUin@auans 6
g ﬁw%wamaaﬁﬂswﬁﬂmm"lma‘uaawszmqﬂﬁmﬁaﬂmﬂuﬁﬁwﬁuf] 3
6. MsAnwMEneaulhensalasaing 3
7. e n1sainee wazmnamainbhyinsnllaseasis 3
8. Useluamulionnsallaseaii 6
9. Usudutmuedhensallasaaing 3
10. MsEnwaningausmhisiniallneves 5. 93422750 WugWE 3
11, Asduunmauauishensailveves 5. a5.17793500 WUGWE 3
12, AAuavdsgloramuauengbhiensallneves 5A. 3.5 WUGWE 3
13, mwsInvesnsAneingmbefmuarnneduiuslubeinsaising 9 3
374 45
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ad a ‘
Fadynneine a330AIERI AW INg
d a as

FoFurn1wnoenn e Thai Semantics

A1lA9518991 (Course Outline)
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01361215%

o a aw
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%’aa‘mmwﬁﬁanﬂw Evolution of Thai Language

wlasasnaidvn (Course Outline)
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WA 01361251%*
A a P ¢ a ¢
Fodvrnrelne A Inaia N UABUMUAATLDLADS
a4 a as 3
YIV1N1E10INHY Thai Language for Content Creators
WW1lAg9518391 (Course Outline)
v oo as o |
1. AvwdineIiunelazdoUsELmag 9

a o
3u555uARAITHIATY

a o va | a ¢
ATIATIEAD J5UaNT Wag SWOT WanAnADUWIUA
D9AUTENDUVBIADULIIUA
mwinglufegyuiasedn: 93AUsznaULAZNATENIIATY
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10, nsHARABULIUAVNINTE MY
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SHEIN 01361271**
d a Aoy o cw
Fodyvrnreing AMENsRdURUS AU ng
a a o . . 4
YaIYINIER9ING Khmer in Relation to Thai
1A1lAs99189%91 (Course Outline)

1. Anuduniussewinalvedunuysluiifens 9
al =1 = o
Snwasnrruswssuiisuiuanwnine
SEUUNTAS9A NIV
panFUNAAEUAWIUS
SnualzNS T UkaENITEBNLEALIAELN TSNS
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AN 01361316** 3(3-0-6)

Fodwrnelny arwvefulinanuazmnssuddnndidou
‘f‘j‘aaﬂj’lm‘lﬂ’lﬁﬂnnw Introduction to Thai Language and Discourse and Critical Discourse
1A1las9518391 (Course Outline) Sruautalusussee
1. LLmﬁmU'%ﬂLmnLLazTwmi'm"?Lmiwﬁl,%ﬁwmﬂtﬁmﬁu 3
2. fIUNLAZUIUN 3
USaaniasev

&1 LLmF“lﬂLLazﬁwﬁﬁugmLﬁmﬁuﬁmaw
3.2 MaieulgsnuuaTASNIEiaaAIY
3.3 anunmaudTeaeninsinuiuawmansiunw e
3.4 mMFiATIERlIaan
4. NSSEAATIEAEIWING
4.1 wnRauaviwituguRETUTIMINI AR EAd 3
4.2 A0 mUATEIMNSSIIA AT ndm A mEaslumwive - 3

oy LW O W

w

4.3 FAUNWILALDTIUNIUINTTY
4.4 MFIATIEIINTINERNINY | 1mnssulavanduiilaguing . 6
4.5 MTIATIZIINTTURANING ; 1MMNTINIIAUINARNIN 3
5. ASAANWILANE 3
591 45

WU 01361317% 3(3-0-6)
Fodvnwnlng mnlvsfvTaudfdmansidesi

%a%mmmé’anqw Introduction to Thai Language and Pragmatics

LA1lA59578397 (Course Outline) Furudalususseng
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ué’ A o e a wa L3 o
AwiuguieiAuauujiRmanfuasdwvidny 6
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wuaRaiaunsTy
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o a o ) F )
Fauniulne mwlngdununmansdanulomu

a a a
YBIVINTEDINE

1A1lA595187397 (Course Outline)

1.

a & ¢ o
LUIAAWUGIUTDINTYIATERTEIAL

2. JEnsAnwAAansdeny
3. AUMAINVATENINTE
4. mswauslaueniw
5. Asudsvasmwnarguwuunsinreludsailve
6. viuflvuniw
7. nmnfuiufleguazuniiug
8. mwuruunnaEaL
9. MIWINULWA
10, AMAUIE
11, Ulgu1glagNITNUNLNTY
12, wuilduvesnnnunainnedeny
573
SUAIYN 01361320**
Fodmuilng awlvediu
Fodvrnwsangu Thai Dialects
1lase518397 (Course Outline)
1. puLAnesEMIeEiunaY
2. asiusnguaeRszalv
3. UsediuariinisAnumanwlvedu
4, szvudsamwilvefiumile
5. syuudsamuilvedudanu
6. szuuidvamwlneduls
7. szuudamwilnedunans
8. Wiuiisuidwilumulnediusig g
9. ATeFunwlnediu
10, WIVHNSANYINTAFUNY
11, MSANIAIAEUIL
12, dauenanIsAnEInIAEUY
579

*5wdrivi

Introduction to Thai Language and Sociclinguistics
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SWEIYN 01361323** 3(3-0-6)
d = 1 E‘i‘ i
Foivn1eing mwlvelugiuzarwsisussweiiowy
d a o 3 3 .
YDIYIN1YI9NE Introduction to Thai as a Foreign Language
1A1lA59598391 (Course Outline) U2 lNeUsIENY
v v d o '
1 anudidessuinafunmuinelugiuznimanassne 3
2. ATNANNTONNIWALN W 6
s CI =l } 24 '
3. N13TUNYY AMEel Uayn1TIBUIN WA TEIeA 6
4. FBm3Eeuinians 6
;2 = L d
5. definwainvedtisaunmilass 6
] at J’ 1

6. nmswisszaudemniwninelugiugniemedssing 6

7. maHninyeile-yn 6

8. nstninwes1u-uu 6

574 45

AU 01361324** 3(3-0-6)
4 a aw ar aal
Yo3vnneilne FWaun158nvsIs ne
d a o 4 y
YDIYINEI1ZINE W Evolution of Thai Orthography
1A1lA59598397 (Course Outline) F1uruY2lueuTsEe

1. Faunisuenusiagdnusioveswneswsviliazonystaais 3

¥ e ook b B S

s

Faunsvassnusiuazdnusisuasnesuoglusauazsnysuanlusn
aunsvesdneiiarsnasisinevesdnusaivauiansyumsssusaing
Fiannsvesdnusuardnusisinevesdnusaluoysenousiu

Taunsvednesiwazdnvsisinevesdnusaluagsemeuyany

Taumsvesdnesuasdnusisivevesdnysatsuys

D
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a o 9 a o ") = ¢ e =
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Fnunsvewnusuazsnusisnevesdnusadednulnduns (Svnad 4-Uagdu)

10. FaunsvesdnesiasdnusisineludeadlyiUagtu
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01361331** 3(3-0-6)

2.2 nwazuazUsngnsaiiamsssuyseiionludsnulneuasdnulan 3

o ar @ o

3, wARimetiaUssdTuiuiausssuUsyndenludogavdsadill

4. Apnazunumvvasieninonisunsnszanedausssudssuilonludelne

a a o o - A a s 1
5, mwfulnAn/ANLeIN s ngnsallutansssulssanienludeyavdsadielsl

51 amwfunfnsnaneaiias TausssudasluTnusssuussniedludalne

5.2 mwifuwnAanisiaGesieiiaueu jiRnsvestinuszi iy
o | aa o ar o
- FoaanludiauseanTukaz nutyIsAng
5.3 MULUIARYENANILIBS
5.4 AMNAULUIAANISIMEWIDRRA
5.5 AwnfulnAanszuun1slasinusssududuan
6. ASEIANYILANIE

79U

meeigliulse

3
3

Fodwrnwilne MwiuTausssylne
FoJwnrwdengy Language and Thai Culture
1A1lAS95787397 (Course Outline) Sruaudlusussens
1. AMNANRUSSEMINaNWAUTRIGTTY 3
2. ANEENUIUY 6
3, ﬁﬂ"%;mgl,l,azmiu'%mw 6
4. foymd@IULATALAY 3
5. NISEUNINATE 6
6. AenAuesunidy 3
7. nwniusednwaliazAnow 6
8. nwriualuiaduazaiude 6
9. mwnfuaugnwuazA N lilEn 6
593 45
01361332%* 3(3-0-6)
Fodunruwiing M lneiuiausssudszeniion
%‘aﬁ‘zﬂm‘tﬂé’anqw Thai Language and Popular Culture
1a1lAse318791 (Course Outline) St laeusseny
1. WUIARIAIeIRIus 9 3
2. wuRnmeinusssulsyutoy
2.1 auvane dluiAdinaludausssuyssvnilen 3
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d =3 at ‘J = e
‘ljﬂ’l‘ﬁ"lﬂ"ﬂe}'ll‘l’ltl NA™ENITADAILVIIYING

a4 a @ ; 2 3 7
Y IUIN1W129N0 Academic Communicative Skills

v
RICEEEh
1

g UL B W N

#391 (Course Outline)

w d s =
’ mmgwugmma’mm’mmmmmi

. MsfnaonNarUdsiving 93u595uNsINe uaratessaunisideluiyed

. luaudsinig

. MTRIELAUDIUTIIUINTG

. MTRIUNUTININT

- MsyadaueNulivnTg
6.1 ypdinawlunsyaEanUBRNINIG
6.2 NMINALLEUBNUANIIINTg

6.3 MIyaLansaEAniuddnng

7. MTREUNUTIVING
7.1 p1sifenUseiunazdnnsieiniug
7.2 N3TUBBAUTTITINTG
593

SWEAAY 01361352%*
d a A 1
Fadv1n1ulne My lngiaul
4 a as " .
YDIYINW12INH Thai Language for News Reporting

W1lAsasI8Aen (Course Outline)

1
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Taseadne sUnuy wasnnslimwilnauiiossautlugnaadiia
. mylimwilneiesisnusnedivg

- mildnwineiiossuimenunyingsy

- msliwlvadielsuuriesziang

. mslianelvaiiodeuunussansnisim

- mslinwlngiitesenutnen

. malnwilneiendnaduin
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SUEIUN 01361354** 3(3-0-6)

Foigrnruling mMwilveienudeuansed

Fodwnrwdangs Thai Language for Non-Fiction Writing

1A1lAT9578791 (Course Outline) Srunutalasussee
1. AUVLNBLATTIUATRIUTIUASAR 3
2. UssinvuazasrUsznauvesnudsuansng
3. msldnaiEensuasAaurmsidiBedlunudeuasad’ 6
4, m'i’l’ﬁ'mm';a'mammlwﬂLﬁamwLtﬁﬁuaﬁuawuﬁauaﬁﬂﬁ 6

LAENISHELNIUASARRUA DA LA Ao ATV
5. nanmsd@puasafussanlseiRyaea 3
6. niswARNaNUEIARUEIAMUSEIRYARA 6
7. wEnnsdeuasamUssLavsssUTRLAT ANndeY 3
8. nsWARNANUANsARUTELAVET I AU AwIndeu 6
9. wAnnsdouansaiussnesiien 3
10, MIKARNANUANSARUSTAVYIaTEY 6
574 45

SHAIV 01361355%* 3(3-0-6)

Fadvnrwlng mwlveienudsutiuiing

Fadynredannu Thai Language for Fiction Writing

inlasesnedvn (Course Outline) Srurudalusussene
1. AURINEWAZTEUWAYSNUTIUTULTIAR 3
2. seAUsznouLarUsEiAnvasnUdauTiLiisn
3 msldnadgvnenvagAauzmsididedlusudoutuiins 6
4. wuaRamsasenarasiunu@suiuLing 3
5. mslrmdnanilneitennaudfuadunudsudufiefuagmaneuns 3

muthuisnriudedfuiuazdondvia
6. wannIsdeutuiiniUssnndedy 6
7. nsuARmanutuiteissanidosdy 6
8. wann1slpuliuiisnfuszinnunazas 6
9. nsHARNANUTUARRUSTLANUNAZAS 6
10, nsad1eassdnmusEnaunudoutiuding 3
394 45
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SYaUN 01361356%* 3(3-0-6)

Fadwnelny mwilneilanuauymseall

%a%mmmé’anqw Thai Language for Modern Secretarial Work

1A1lA9918791 (Course Outline) Fruautalueussens
1. unumazuivesanyms 3
2. 5IUIUITU LLaxqﬂﬁﬂmwéw%'maﬂmmiLﬁaa%ﬁamwﬁﬂwﬂiméﬂs 6

3, mwlvelunuavynig

3.1 Msdoansiilalszauanu 6
3.2 mseaniteudiymamemin 6
3.3 nsflauareudulssiu msyauandeuaguussioy 6
3.4 Mse3punIsUTEYY MstuiinseunTUTEY 6
3.5 MaTgunauIuLariEuanuat1aonnTw 6
4. %m%wmmiﬁwmu%mﬁu@’ﬁu 3
5. #efd "’mﬁammamqmi 3
574 45
SAATYN 01361363** 3(3-0-6)
Fa3un1wiineg waniazAaUznisuesAUsERus
Fodvnwdennu Principles and Art of Poetry
nlases18ivn (Course Outline) $ruaudlusussene
1. mmfsj’lﬁaaﬁmﬁimﬁ'uﬁ'lﬂizﬁuﬂwa 3
2. mslinadtvnassufadlunmsudsmuseiugineg 3
3. wannsussaznseuAUsYRusUsELANANG 6
4. WANNISUAIaENNTEIUAUTERUSUTHIAVINAE Y 6
5. wannsuAazn1soumMUsERUSUSEIANAAY 6
6. wanNIsuAazNseIuAUsERUSUSELAVAUY 6
7. MANNITHALAZNNTEUAIUTENUSUTEANIY 6
8. WANATHAILATNNTEUAUSEIUSUSELANNAUN 3
0. wannIsudaLaznse R UsEusUssinviounseBaszuazniinusliduvdnal 3
10, msAvassaauseRusingluuSundeaulvesady 3
593 45
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WAV 01361433%*

ad a | v o

ﬁfﬂ??ﬁﬁﬂﬂﬂﬂﬂﬁl ﬂ’l‘iﬂ"WLLﬂﬂﬂ"liﬁaﬂ’l‘i'mu’aﬁlmﬁiill

d a o s .
PBIVINTEIIN Language and Cross-Cultural Communication

1A1lAses1e39n (Course Outline)

1.

N N15EDETS WAz IRIUGIT

2. ATVINY YBUWA warAudd e TAeatsinLTaus T

3. mslduasnsieuddalunsioa st iauss

4. naIsNsAMEINUNITARAIINIIRIUETSY

5. msfeansuwuulideumiunisiianuminemaiaussy

6. fiimeTmusssuiiinanonisdeanstiuinussa

7. msuduilumsieansdwiausss

8. msdeasiuiausssludinuszarfunayanuduiusdiun

9. msdeansinuinusialuniagsfiauasusenu

10. m3deanstuinusssulufiouazgnavnssutiuii

11, msfemsiuinusinilugaamunssuemsuay faussunsi

f2. ﬁw“ﬁwamaameiuiaﬁLLaz{‘Jnﬁg?ﬂi:ﬁﬁwﬁsiamﬁiamiﬁm’muﬁﬁiu

13, mwnfiunsdeansludinumminusssu

573

eV L 01361491%*
Fadvnwilne sufovigidefugunenelne
%aﬁmmmé’anﬂw Basic Research Methods in Thai Language

1A11As937839 (Course Outline)

ol = A o

10.

wiidosiuiuatunside
25581055 UTNIABIULAYTHTITUNITINY
wunltiagfirmsnuifeniniwlne
unin
N1IATINBNAT
F/TIe
mslaTeiteya nsinudeya wagnsuauaNansITY
NMsaTUNaN1TIte aiusena uartalauauuy
A15971989UA 9N 194

nsdauelasINTIeLnTes
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ad a a
Favn1wineg Uyyiiieny

d = as 3
FIIYINTY109NE Y Special Problems



SUAYN 01361201**
Fofunnrwilne Snuaznwilng
ﬁaﬁmmmé’anqw Characteristics of Thai language
1A1lAs93187397 (Course Outline)
1. dnvazdiAyueiniwiveg
deslunwnilne
3. mluntwlng
3.1 wlinuaer
3.2 A1SATINAI
3.3 yanMsLAn
4. ~alunwing
5. Usglealuniwiive
5.1 wdavesszlun
52 wannskiuszlen
6. dadunanisldnruingludagiu

ElEY

WAL 01361202%*
d a ) o
Fadurnrwlne Warn1shuuSeulne
a4 a ar i
YDIYINT1W1D9NE Development of Thai Textbooks
1A1lAS9578391 (Course Outline)
1. Wauin1sveanisanwilne
de w Y
2. wuuSsunwlvendanluaiosie 9
2.1 wuudsunmuiveadizeyse
- UsgdRusinansdfasiauuiieunteine
& a
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